Acts 1: 9 NET Bible Edition of the Greek New Testament

Kol tadta einwv PAendviwv adt®v EnNpdn kal ve@éAn Oédafev adTtov o TV 0QOaAU®Y aOTOV.
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1:9 After

tn Grk “And after.” Because of the difference between Greek style, which often begins sentences or
clauses with “and,” and English style, which generally does not, xaf has not been translated here.

he had said this, while they were watching, he was lifted up and a cloud hid him from their sight.
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kol ¢ drevifovteg foav £i¢ TOV 0bpavov mopevouévov avTod, kai idov dvdpeg SUo TapeloTrKeEIoaV ADTOIG &V
€00noeot Aevkaig,
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1:10 As

tn Grk “And as.” Because of the difference between Greek style, which often begins sentences or clauses
with “and,” and English style, which generally does not, kai has not been translated here.

they were still staring into the sky while he was going, suddenly
tn Grk “behold.”

two men in white clothing stood near them
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ol kai eimav: &vdpeg Tahthatot, Ti £otikate EuPAémovTeg eic TOV 0VpavdV; 00Tog 6 Tnoodg 6 dvaAnuedeic d¢’
VUV €1¢ TOV 0VPAVOV 0UTWG EAEVGETAL OV TPOTOV £0eA0N0OE ADTOV TOPEVOUEVOV E1G TOV OVPAVOV.
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1:11 and said, “Men of Galilee, why do you stand here

tn The word “here” is not in the Greek text, but is implied. Direct objects were frequently omitted in
Greek when clear from the context, but must be supplied for the modern English reader.

looking up into the sky? This same Jesus who has been taken up from you into heaven
tc Codex Bezae (D) and several other witnesses lack the words €i¢ tov ovpavdv (“into heaven”) here,

most likely by way of accidental deletion. In any event, it is hardly correct to suppose that the Western

text has intentionally suppressed references to the ascension of Christ here, for the phrase is solidly
attested in the final clause of the verse.

tn Or “into the sky.” The Greek word o0pavdg may be translated “sky” (vv. 10, 11a) or “heaven” (twice
in v. 11b) depending on the context.

will come back in the same way you saw him go into heaven.”
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